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syndicat mixte d’élimination des déchets

UNE QUESTION ?
ANY QUESTIONS ?

04 92 19 75 00 
www.envinet.fr

UNE QUESTION ?
ANY QUESTIONS ?

04 89 82 20 22 
collecte@cannespaysdelerins.fr

www.cannespaysdelerins.fr

UNE QUESTION ?
ANY QUESTIONS ?

04 93 05 02 81
secretariat@alpesdazur.fr

UNE QUESTION ?
ANY QUESTIONS ?

0800 506 586
appel gratuit depuis un poste fixe

collecte@paysdegrasse.fr
 www.paysdegrasse.fr

MY FUTURE IS THE YELLOW BIN

MA SECONDE NATURE
LE TRI,

SORTING, MY SECOND NATURE



DÉPOSEZ VOS EMBALLAGES 

EN VRAC.

INUTILE DE LES LAVER, IL 

SUFFIT DE BIEN LES VIDER.

CONSEIL TRI

BULK PACKAGINGS TO 
DROP IN THIS SORTING BIN.

NO NEED TO WASH THEM, 
SIMPLY EMPTY THEM.

ADVISE FORRECYCLING

JOURNAUX, PAPIERS, EMBALLAGES EN CARTON 
ET BRIQUES ALIMENTAIRES 

NEWSPAPERS, PAPERS, CARDBOARDS PACKAGINGS 
AND BRICKS ALIMENTARY

EMBALLAGES PLASTIQUES
PLASTIC PACKAGINGS

EMBALLAGES EN MÉTAL 
METAL PACKAGINGS

BOUTEILLES EN VERRE
GLASS BOTTLES

POTS ET BOCAUX EN VERRE
POTS AND JARS

PACKAGINGS TO BE RECYCLED
EMBALLAGES À RECYCLER

GLASS TO BE RECYCLED
VERRE À RECYCLER

EN VRAC OU DANS 
UN SAC TRANSPARENT

PAS DE SAC NOIR
PLACE YOUR PACKAGING

EITHER LOOSE OR IN A
TRANSPARENT BAG

NO BLACK BAGS

Les emballages sont regroupés  par 
matériaux et mis en balles

Packaging is sorted by material 
and packed into bales

Les matériaux sont
recyclés en matières

premières réutilisables
Waste is recycled

to provide re-usable 
raw materials

Chaque jour,
vous triez vos emballages
Sort your household waste 

every day

WHAT’S THE 
PURPOSE
OF YOUR 

SORTING ?
TO PROTECT THE 

PLANET AND
SAVE MONEY

… allowing for new 
products to be created.

… et permettent de créer de 
nouveaux produits.

Vos poubelles sont collectées 
puis acheminées au centre de tri
Your waste is collected then sent 

to the sorting centre 

VISIT THE SORTING CENTRE TO UNDERSTAND MORE FULLY

Des visites ouvertes au public sont organisées régulièrement au Centre de Tri de Cannes (ZI des Tourrades) afin de découvrir tout 
le circuit du tri.  Inscription obligatoire au préalable. 
Visits open to the public are organized regularly at the Cannes Sorting  Center to discover the whole sorting circuit. Registration required 
beforehand.

VOTRE GESTE DE TRI ?
À QUOI SERT

À PROTÉGER
LA PLANÈTE 
ET FAIRE DES
ÉCONOMIES

POUR MIEUX COMPRENDRE
VISITEZ LE CENTRE DE TRI

VAISSELLE EN VERRE OU EN PORCELAINE
GLASS TABLEWERE OR PORCELAIN

OBJETS EN PLASTIQUE
PLASTIC OBJECTS+

ORDURES MÉNAGÈRES
HOUSEHOLD WASTETHROW AWAY

À JETER
ORDURES MÉNAGÈRES

DANS LA POUBELLE
ORDINAIRE

GARBAGE
IN RUBBISH BINS


